
......tuiiijiiljflTniir ■

Hétfői rendkívüli kiadás ára 4 fillér
IV. évfolyam, 43. szám. Budapest 1909. Október 25 Hétfő.

NAPLÓ
Előfizetési ári

Eoé« évre 4 K [ [gygS SZálll M 4 fill.
Pályaudvarokon O fillér.

Megjelen minden hétfőn reggel 7 órakor

Felelős szerkesztő: Igazgató: íj

DERÉKY ANTAL ERDÉSZ ZSIGMOND jj
Szerkesztőség és kiadóhivatal >

VII-, DOHANY-UTCZA 88. SZ.
Költemények átvétele esek jelzéssel van megengedve

Egy akasztás története 
Tanítóból iparos

A jövő nemzedékről.
Beköszönt a tél és vele minden 

nyomor, mely az emberiség szegé­
nyeit rémülettel tölti el...

Beköszönt a tél, a száraz rideg 
tél, mely nem ismer könyörületet, 
nem ismer irgalmat és megfagyaszt 
mezőt, földet; néha még az embe­
reknek irgalmat cs könyörületet nem 
ismerő szivét is. Mert az, aki a me­
leg kandalló enyhe tüze mellett, puha 
karosszékében terpeszkedik, ritkán 
gondol azon páriákra, akik néha 
családostól, apró csemetékkel, va­
cogó fogakkal dideregnek a hideg 
kályha, a jégverem szobában, mely­
nek ablakaira a külső hideg olyan 
tarka-barka szeszélyes alakn jégvi­
rágokat lehelt.

Régi 'hibánk, régi bűnünk, hogy az 
emberszeretet nevében vagyunk a 
legkcgyetlenehbek és a tudomány 
nevében a tegtudatlanahbak. Aki en­
nek igazságában kételkedik, az men­
jen ki egy hideg teli reggelen az ut­
cára hét és félnyolc óra között. Ha 
volt még hite az emberek szeretőié­
ben és tudásában, elfogja veszteni 
bizonyosan, mert amit látni fog, az 
kétségbeejtő és vigasztalan ...

A siirü, gyilkos, ködös levegőben 
didergő apró emberkék tántorog­
nak, mintha ittasok volnának, pedig 
csak az álmosságtól mámorosak. A 
csípős hidegség könnyeket mar ki 
szemecskéikből, torkukat fojtogatja 
a sürü köd és az a sok gyilkos 
anyag, amely alattomban sulyosodik 
rá a kis gyermekek tüdőjére; olyan 
szomorúan, bizonytalanul, meggör­
nyedve járnak óvatosan a járdán, 
mintha öregek volnának; majd le­
roskadnak a táska súlya alatt, me­
lyet a hátukon cipelnek, mint katona 
a bornyuját.

Szegény kis emberkék! Megindul, 
megreszket az ember szive, ha Iá ti a 
okét! A gyermekszobából, a családi 
tűzhelytől szakítja el őket a legna­
gyobb hatalom: a tudomány.

Van a tudománynak ezer meg ezer 
rejtelme, de ezek között Icgmcgfejt- 
hctlcnebb az az embertelen szigorú­
ság, amelyet épen a fejletlen, zsenge 
korú gyermekekkel szemben állított 
fel nicgmásithatlan alaptörvényül a 
tudomány! Vagy mcgtudná-c ma­
gyarázni bármely pedagógus, hogy 
a közművelődésnek mely fontos ér­
deke követeli, hogy az „abc“ megis­
mertetését épen pontban reggel nyolc

órakor kell megkezdeni a még fél­
álomban levő gyermekagyakkal? 
Mikor az a csöppség föl se eszmélt 
még egészen, mikor parányi lelke 
még nem bonthatta ki magát egé­
szen az álom színes képeiből és mi­
kor a gyönge kis csontok még pi­
henni szeretnének...

Aki valaha megfigyelte, milyen 
ijedten riadnak fel a tudománynak 
eme kis áldozatai a hajnali álmuk­
ból, milyen hirtelen kapkodják ma­
gukra a ruhácskáikat, hogy az isko­
lából le ne késsenek, csak az tudja, 
hogy a modern tudomány, az ő vak 
elbizakodottságában milyen verta- 
nuságra kárhoztatja az apró iskolás 
gyermekeket, akik utóvégre is a jö­
vő nemzedékét képviselik. A felnőt­
tek nagy része még hét órakor ké­
nyelmesen nyújtózkodik puha, meleg 
ágyában. De a hat esztendős gye­
rektől kérlclhctlen, szívtelen szigor­
ral megköveteljük, hogy dacoljon a 
természettel, az álmossággal, keljen 
fel korán és menjen komoly elszánt­
sággal. erős tudvágygyal az iskolá­
ba: menjen ki vacogó fogakkal, 
gyenge tüdővel a hideg, ködös reg­
geli levegőbe, mert azt a szent tudo­
mány és annak megalapítói igy kö­
vetelik.

Nézetünk szerint a gyermek meg­
tanulhatná az irást-olvasast akkor 
is, ha — különösen a téli hónapok­
ban, — kilenckor kezdenék meg a 
tanítást: mert az nem igaz, hogy 
azért nem lehet kilcncz órakor kez­
deni. mert akkor az elmulasztott egy 
óra pótolhatatlan volna. A legtöbb 
elemi iskolában változó a tanítás 
időrendié. Vannak napok, mikor a 
gyermekeket délelőtt már tízkor 
eresztik haza, némely napon tizen­
egykor és csak a legritkább esetben 
tizenkettőkor. Mért ne lehetne hát a 
téli hónapokban egy órával később 
kezdeni a tanítá st, mikor az a gyer­
mekek testi fejlődésére és egészsé­
gére előnyösebb lenne.

Amint a tél beköszönt, járványhi- 
rek járják be az országot és rémit- 
getik az aggódó szülőket; és senkise 
gondol arra, hogy az előforduló sok 
gyermekbetegség, a reggeli köddel 
plántálódik he a gyermekekbe és az 
iskolákba és mikorra az iskolákat 
bezárják, akkorra már a járvány 
százával szedte apró áldozatait és 
ezrével pusztította a jövő nemzedék 
zsenge csemetéit. Az iskolának nem 
satnya venyigéket, hanem egészsé­
ges nemzedéket kell nevelni és e

törekvésében bizonyára inkább célt 
érhet, ha a téli hónapokban kilenc 
órakor kezdik a tanítást és a jövő 
nemzedéket nem teszik ki a kora 
reggel ártalmas, ködös levegőjének...

Annyit vesztettünk már nemze­
tünk legnemesebb véréből, hogy az 
ujabbi vérveszteség végpusztulásun­
kat vonhatná maga után, ha kisde­
deink egészséges fejlődését féltő 
gonddal, aggódó szeretettel meg nem 
óvjuk, elő nem mozdítjuk .,.

Mienk a múlt, de övék a jövő! 
fis csak egészséges testben lakozha- 
tik egészséges lélek, mely nemze­
tünk lövőiének biztosítéka és erős 
támasza lehet...

Derék! Antal.

fütfükdsYédelnraiife 
és a prosíifödó

(g) Kétségtelen és nemcsak teorc- 
ti.c, de gyakorlatilag is számtalan­
szor bizonyított tény, hogy valamely 
ország közerkölcsökben aszerint fa­
jul s illetve emelkedik, ahogy annak 
munkássága s különösképen nőmun­
kássága védelmi intézményeket él­
vez. Mert a közerkölcsre mindenek- 
felett a nőmunkás van befolyással, 
aminthogy erkölcsi kérdés tárgyát 
csak a munkásnők erkölcsvilága s a 
munkásnők vagy kenyérkeresetre 
kénytelenitcit — egyébként nem 
munkáskiilseiü — nőszemélyek „cse­
lekményei“ képezik.

A falvakból városokba vándorló 
leánytömegnek csak alig egy sze­
rény hányada lesz hatóságilag is 
nyilvántartott prostituálttá, mivel 
ezek szolgálatuknál fogva sem ad­
nak okot hatósági beavatkozásra: 
lévén mindegyiknek szolgálatukkal 
egyben állandó lakása, állandó és 
biztosított megélhetése. A munkás- 
nőknél azonban egészen másképen 
festenek a körülmények. A gyári 
leány például igényteljes, csinosan 
öltözködő nő, kiről a legtöbb eset­
ben nem látszik nappal, hogy mun­
kásnő. Vágyai vannak s megfelelő 
intézmény hiányában, mely az egye­
düli helyes élctigazságokra oktatná, 
nemes értelemben véve kényszerí­
tené, ilyen intézmény hiányában 
minden válogatás nélkül olvasgat 
nyomtatott Írásokat s tele szedi ma­
gát mindennel, ami női hivatásától 
mindenféle tekintetben messze esik 
s telve lesz szertelen vágyakkal, 
ahelyett, hogy a saját speciális hely­

zetének megismerésére, szociális ba­
jainak orvoslására törekednék. Ez 
a gyári leány szertelen vágyaival 
szemben abszolúte semmi jövedel­
met sem bir munkája után felmutat­
ni. Mert az az 1—2 korona között 
váltakozó napi kereset a legjobb 
esetben csak élelemre, meg lakásra 
elég, de néha még erre sem, ha te­
kintetbe veszszük, hogy egyik-má­
siknak egy-két kitartandó hugocs- 
káia is van. Mi történik tehát ezek­
nek százaival? Kimennek az utcára. 
Vagy csak titokban teszik ezt. Este. 
Nappal meg űzik a robotot a gyár­
ban. (Sokan, nagyon sokan vannak 
a fővárosban leányok, kik régi, szor­
galmas munkásnői valamely gyár­
nak, este meg — hatóságilag szaba­
dalmazva — tesznek egy-két sétát 
a körúton, vagy nem a körúton.)

De nem csupán a fentebb ismerte­
tett körülmények szülik a munkás­
nők prostitúcióját. Sőt annyira „nem 
csupán“, hogy csaknem egészen 
mellékes: vájjon vannak-e megfelelő 
munkásvédelmi intézmények hiányá­
ban, szertelen vágyaik a munkás­
leányoknak. A munkásleányok pros­
titúcióját nagyban idézik elő 
a munkafelügyelők, a kőzvet- 
vctlen és felettesebb tisztviselők, 
vagy munkaadók. Első sorban is az­
zal, hogy durván, gorombán bánnak 
nőalkalmazottjaikkal, második sor­
ban pedig azzal, hogy munkájukkal 
arányban egyáltalán nem álló cse­
kély fizetéssel díjazzák őket.

Ä közelmúltban egyik fővárosi 
gyárban a nőmunkások „be akarták“ 
szüntetni a munkát, mert olyan rossz 
anyagot kaptak, hogy azt formába 
gyúrni lehetetlenség volt. A melléjük 
kirendelt „felvigyázó“, azonkívül 
hogy gorombaságaival halmozta el 
őket, kiüzent a „főfelügyelőért“. Ez 
a „főfelügyelő“ olyanokat mondott a 
munkásnőknek, melyek közül csak 
egyetlen mondat regisztrálható, mint 
választékosabb szavak láncolata. Ez 
a mondat a következő:

— Fogiák be a pofájukat...
Tehát ha a munkásnak kevés a 

fizetése, vagy fizetése nem munká­
jától, hanem az általa megkészitett 
árutól válik függővé, (pláne ilyen 
esetben, mikor a kiadott anyag 
inegkészithetetlen) ha ilyenkor a 
munkás felháborodik s kéri annak a 
lehetőségét, hogy munkájának mind 
önmagára, mind a gyárra nézve 
eredménye legyen, ha — ismétlem — 
ilyenkor gorombaságokkal halmoz-
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zik el. nem csoda, ha egy pillanat 
aií t* elhatározza, hogy otthagyja a 
behütetes munkát s kimegy az ut­
cára s úgy keresi meg kenyeret a 
nrut az neki könnyebb. Mert robo­
tolni kevés díjért, csak azért, hogy 
épen a betevő falat meglegyen, 
meg hogy néha egy darab rongyra 
is jusson, bizony nem érdemes még 
egy gyári munkásleánynak sem, ha 
ezen kívül még csak a gorombásko­
dás a durva bánásmód az, melyben 
része lehet. S nem sub-kocsira való 
az a leány, ki becsületes munkájá­
ból nem birt hasonló körülmények
között megélni.

Vannak országok, hol a közerköl­
csök kiépítését nőmunkásvédelmi in­
tézményekkel teljesítik. Angolor- 
szágban, Belgiumban, Hollandiában, 
Dániában, már-már Németországban 
is ezek szerint cselekszenek Nálunk 
még sehol sincs ilyen intézmény. Ná­
lunk csak munkafelügyelők vannak, 
kiknek „áldásdus működése alatt 
virul a prostitúció, satnyul a kozer- 
kölcs. Igaz ugyan, hogy máshol a 
közerkölcsöt — tudniillik a hivatalos 
közerkölcsöt — nem csupán a mun­
kásosztály rombolja le, hogy to­
vábbá a közerkölcs őrei nem csupán 
a nőmunkások „érdekét védik és 
igaz az is, hogy máshol, más ország­
ban a munkafelügyelők még meg is 
sérthetik a nőmunkásokat például a 
becsületükben s meg is torolja e sér­
tést a törvény: ’ de csak máshol, 
más országban; nálunk mindez utó­
pisztikusán hangzik, nálunk mindez 
mese, hallucináció.

A dán királynő sorra járta azokat 
a helyeket, hol embernek ember fe­
lett alkalma lehet esetleg basáskod- 
ni hol ember ember ellen csak a leg- 
csekélyebb visszaélést követheti el 
és megtorol minden megtorlandót, 
megdicsér minden szépet, nemeset, 
jót, hasznosat; a dán királynő elég ki­
csinyes igy botorkálni egyik zug-ut­
cából a másikba ott Dánia fővárosá­
ban — nálunk meg a gummiradler- 
hez szokott illetékes tisztviselőknek 
„derogál“ olykor-olykor bekopog­
tatni valamelyik nőmunkásokat fog­
lalkoztató gyárba a közerkölcs ne­
vében... a munkásnők védelmé­
ben . . .

„DjIdők“ kávéház
ív, váczi-narnt 45, ssrsxü

Est énkint

Rigó Jancsi
15 tagú klasszikus zenekara nagy ónéra" 
zeneestélyt rendez, előadja külföldön 

szerzett legújabb müveit.

• ÚJ rendszerű reggeli -
Színházi yaosona,

Magyarország összes vidéki lapjai kaphatók

b ja és fogsoroKalFonaK SRSMS
'SSf les fogaktól

meg nem különböztethető és rágást a kitűnő 
10 évi szavatosság mellett készít

Guttermuth János
mO-fog specziaiista

Budapest, VII,, Baross-tór 20.1. Jobbra 3.
Kitüntetve. Kitüntetve
Kérem a névre és az ajtószámra figyelni, 
mert ketten vagyunk e házban. — hrkezes- 
fcor kérem a kapu alatti táblán levő 3-as 
számú gombot megnyomni, hogy az érkc-Ktamu gomoui megnyal*»*»,
lók sorrendje betartassék. Telefon 15J-63
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Raszkolnikov Llszkal István.

Ez a nappal ügyvcd-lrnok, este szín­
padi töltelék s éjjel orvosi tanok erdejé­
ben botorkáló Individuum kétségtelenül 
egy nagyobb inteliektusu fiatal ember 
volt, ami különben nem változtat azon a 
tényen semmit, mely szerint • napjaink­
ban már — mint egy átlag-rablógyilkos 
_ Dosztojevszkij „Raszkolnyikov -jat 
olvasgatja benn a fogház szűk cellájá­
ban. Épen úgy, mint a legközönségesebb 
apache-söpredék. Avagy mint akárme­
lyik más börtönbe jutott „bizonytalan 
gyilkos“, kik a regény átolvasása után 
futva-futnak vallomástételre. Liszkai Ist­
ván azonban nem érzi magáénak az 
átlag-apache lelki világát. 0 nem óhajt­
ja Raszkolnyikov „bűnbe“ esésének tör­
ténetét hazug álomként üdvözölhetni az 
átlag-ember olvasási modorával s nem 
sóhajt fel helyenként megkönnyebbülten, 
mint például a „mindennapi krónikák“ 
vén kádijának „modern“ asszonyai, ha­
nem lelkesedve, tárgyilagos öneszmefo- 
lyamattal s emberies prózaisággal követi 
Raszkolnyikovot egészen az utolsó fej­
szecsapásig s flegmás kedélyéből csak 
az a terméskő sodorja ki, mely alá 
Raszkolnyikov a „rablóit“ holmit rejti 
el. És bizonyos, hogy esze ágában sincs 
kutatni, vájjon Raszkolnyikov nadrágjá­
nak cafatos szár-alja véres-e, gyanút 
kelthető-e, hanem azon boszankodik, 
hogy annak a megölt némber-uzsorás- 
nak Raszkolnyikov által fel nem fede­
zett helyen s talán ép a kirabolt szek­
rény mögött még más több összehará­
csolt értékjei is vannak... A regény vé­
gén meg határozottan gyávának minő­
síti s le is szidja az élhetetlen orosz diá­
kot, ki fátumokkal küzd inkább, csak el­
veszíthesse, elhallgathassa inspirációjá­
nak eredetképét, célját, melynek el­
érhetéséért szükségképen ragadta meg 
a szentesített fejsze-e s z k ö z t. Leszidja, 
meggyügyöli Raszkolnyikovot Liszkai 
István s megveti benne a korcs-akarno- 
koi Legvégül aztán földhöz csapja a 
könyvet, rátapos... és, és ahogy a meg­
gyilkolt Szilasi Adolf alakjának körvo­
nala ekkor szeme elé rajzódik, belénc- 
vet annak vigyorgó arckörébe s büszke 
öntudatának fölényes pauzájával mond­
ja: „Győztem feletted utálat, megöltem 
életedet a szennyest, a veszedelmest, a 
fertöztetőt s nem félek tőled immár. 
Dögletes véred kiöntésével, irtózatos 
tested megölésével szereztem magam­
nak jogot az Életre, erőt a börtönre, 
üdvöt a halálra... Győztem feletted s 
ahány élet-esztendőt raboltam el tőled, 
kétszer annyi embert mentettem meg 
szennyedtől, te rongy; te semmiségbe 
tűnt irtózat..— Mindezen közben pe­
dig és mindezek után, napirendre terünk 
egy rabló felett, aki „ölt, hogy önmagá­
nak keztyüt, növendéktársnőinek cukrot 
vehessen...“ — fogja maid mondani az 
ügyészi vádira*

i errer után Lombroso.
A meggyilkolt Ferrer után végső ut 

jára ment Lombroso is. A tudománynak 
tehát pár napon belül két nagy halottja 
van. Mindkettő nagy űrt hagy maga 
után, pótolhatatlan vesztesége a tudo­
mányos világnak mind a kettő. Lombro­
so orvos volt: működése, tudományos 
kutatása a biológiában összpontosultak. 
Különösen közhasznú és feltűnést keltő 
müve az, melyben a darvinizmusnak az 
emberi társadalom jelenségére való al­
kalmazását kísérelte meg. Általános ér­
dekli kérdések boncolgatásával csak az 
utóbbi időben kezdett foglalkozni, me­
lyek során arról tett tanúságot, hogy a 
szabad olasz légkörben ultraistává, sőt 
forradalmivá kell válnia a fenkültebb 
szellemű embernek. Gyönyörű munkái 
közül nálunk legismertebb az „Őrület 
és lángősz“ cimli könyve, továbbá a 
„Szerelem“ és a „Bűnös ember“ stb.

öt havi fogház — miért? 
Semmiért. Azért, mert nem tudta a 

szabadkai kir. ügyész ur, hogy ez a szc-
mtraMKMMi

rencsétlen Klein Pál Lipót csakugyan 
bünözött-c? S hogy bebizonyosodjék, 
miszerint bűne semmi esetre sincs: ot 
hónapon át kellett őt bebörtönözve gyö­
törni, családját kínozni, éheztetni. És a 
magyar igazságszolgáltatás ennyivel áll 
alantasabb nívón az orosz igazságszol­
gáltatás nívójától. Ott legalább öt hónap 
után bűnösséget „derítenek ki az okta­
lanul bebörtönözöttre s nem kompromit­
tálja magát Justicia asszony nevében 
ezer esztendőre az ügyész.

Blériot Nyárádszercdában.
A Bleriotláz, mely az egész országban 

dühöngött, úgy látszik eljutott egészen 
Nyárádszercdáig. Arról értesültünk 
ugyanis, hogy a nyárádszercdai „válo­
gatott“ intelligencia egyrésze leitta ma­
gát a sárga földig és eme kéjes állapot 
közepette többen a Blériot fölszállásá­
hoz hasonló produkciókkal szórakoz­
tatták a békésen alvó polgárságot.

Egy vakmerő kapacitás éjnek idején 
a torony tetejéből ereszkedett le köté­
len lógó kosárban az édes anyaföldre, 
miközben a torony alatti 
örömrivalgásba tört ki és „hurrá kiál­
tással üdvözölte Magyarország és a 
kapcsolt tartományok eme kiváló avia- 
tikusát.

Egy pillanat alatt minden ember éb­
ren volt Szeredában. Az emberek ká­
romkodtak, az aszonyok ordítottak, a 
gyermekek sirtak, sőt a csecsemők is 
kivették részüket az éjjeli ünneplésből.

Blériot tehát fölszállt Nyárádszercdá­
ban. Sajnos, hogy e fölszállás, újra le­
szállította Nyárádszereda jó hírnevét.

Beszéljünk magyarul.
Az „Ungvármegyei Közművelődési 

Egyesület“ a következő kérelmet intézi 
a hivatalnokhoz, tanítókhoz, jegyzőkhöz 
és kereskedőkhöz:

Az Ungvármegyei Közművelődési 
Egyesület azzal a hazafias kéréssel for­
dul a tek Címhez, hogy feleit (vevőit) 
mindig magyarul szólítsa meg és más 
nyelven csak akkor érintkezzek velük, 
ha tapasztalja, hogy az illetők egyálta­
lán nem tudnak magyarul. Ezen kéré­
sünkben az a körülmény vezet bennün­
ket, hogy a magyar nyelv megszilárd - 
tása csak úgy érhető el. ha az aki a 
magyar nyelvet az iskolában elsajátí­
totta egyrészt alkalmat talál a magyar 
beszéde, másrészt ha tudatára io annak, 
hogy a magyar nyelvre szüksége ■ • 
Kérésünket a tek. Cim jóakarata figy 
mébe ajánlva, vagyunk hazahas üdvöz­
lettel az Ungvármegyei Közművelődési
Egyesület. ,

Ez a hazafias felszólítás nem szorul 
dicséretre! Ideiktattuk mások példájára 
és okulására.

A kidobott gulyáshus.
Tövis község bírája a múlt hét pénte­

kén ezt a táviratot kapta:
Igen tisztelt bíró ur! Kérem hol­

nap este fél kilencre száz ember ré­
szére gulyást főzetni.
A távirat alatt egy huszártiszt neve 

volt, ki száz huszárt vitt Szegedről Bras­
sóba. Nagy főzés, sfirgölődés lett erre 
Tövisen s a másnapi vasútnál már pá­
rolgó bográcsok terjesztették a száz gu­
lyás illatát. Ám de a huszárok nem
jöttek. . .

A tövisi biró mit tehetett egyebet, 
összedoboltatta a falu népét — ingyen- 
gulyásra s sürgönyt menesztett Szc-

8 Szeged szab. kir. város tek. hatósá­
gának! Mellékelt távirati rendelés foly­
tán száz porció gulyást ideiében elké­
szítettük, de mivel a rendelők nem ér­
keztek meg, a száz porció gulyást a 
község összedobott népe által fogyasz­
tottuk el. Kérjük kinyomozni, kik ren­
delték a gulyást és kik fizetik meg a 
költséget. Tisztujitás előtt állunk és az 
ügyből kellemetlenség származhat. Tö­
vis község elöljárósága.

A szegedi rendőrség kinyomozta, 
hogy a táviratot egy huszáraltiszt adta 
föl, de mivel a távirat föladása után a 
száz huszárt nem Tövisnek irányítot­

ták Brassó felé, az előre főzött gulyást 
nem az éhes huszárok fogyasztották el 
hanem a dobszóval odaédesgetett hol- 
dog tövisi nép. A tővisl elöljáróság 
most a kincstáron követeli a száz portié 
gulyás árát, mert a huszáraltiszt a meg­
változtatott útirányról nem értesítette a 
községet

Pogromtsták az egyetemen. 
„Pogromista“: ez ui szó. Nem Ad* 

Endre szótárából. Az egyetem „polgá. 
rai“ találták igy el. Egynéhány zseb- 
kendőcsősz nevezi magát „pogromtsták 
nak pökhendies mellveregetésscl. Egy­
néhány korcsmatöltelék, egynéhány ut­
cai botrányok által ismerőssé lett tacskó, 
kik elég szerencsések voltak az ezerből- 
dák rózsaszínű világában nevelkedni fel. 
hogy mint ilyenek szájukban folytonosan 
galád-csomót tartva, ott szórják széjjel 
azt, hol a latifundiumokat gyűlölő szel- 
lemi ember csoportosul. Hogy a jobbágy- 
lelkű paraszton kívül rájuk nézve min­
denki ellenség, mindenki „zsidó , ezt ők 
annyira hiszik, hogy az ellenkezőjét bot­
tal sem lehetne beléjük verni. Nehogy 
pedig ez a botbeverés érvényesüljön, 
elhatározták, hogy orosz-módra „po- 
grom“-ot fognak „csinálni“. Azt elmu­
lasztották meggondolni, hogy ami az 
atyuska birodalmában csak lesz: nálunk 
már elvégezték a Széchenyiek, a Kos- 
suthok s ami még ezután következik, 
nem lehet más, mint pogrom az „ál- 
pogromisták“ ellen. Ha ilyenek egyálta­
lán léteznek. Mert ki a fene hisz néhány 
enervált idegzetű, vékony d .gáju, lati­
fundiumokban szült legényke ereiében?

fiúm Lajos^
kőtáré gA- és elrköüzlete

Budapest, VIII., Köztemetó-ut4-
Magyar művészek által ter­
vezett művészi síremlékek 
állandó kiállítása. Márvány, 

gránit- és syenit

siremiékek
enyszerü és díszesebb Ithr telttea laphats

irodalom művészet
UJ UTÓN.

Valami szent láng megperzselte lelkem’
S a mai naptól tüzlmádó lettem.
Hallom már nagy, szent, olthatattan

tuZCK

Kósza szikráit pattogni felettem.

Szállnak keresztül a nagy mindenségen. 
Megperzselvén a földet és eget 
S éhes lángnyelvek habzsolják falánk» 
Remegő, lázas, beteg lelkcmet

A nagy tüzekböl ui virradat támad, 
Karomban érzem, mint nő az erőm, ^
S én egy ui útnak, min senkise lárt meg, 
Nekivágok bizóan, vakmerőn...

Serestéi y Béla.
* Színészek betegsegélyezése. A már­

cius hóban megtartott szinészcgyletí 
kongresszuson határozat hozatott egy 
betegsególyzó- és temetkezési egy 
megalakítására nézve. Ez ügyben Dl*- 
rói Mór, az egyesület érdemes elnöke 
rendkívüli tanácsülést hívott össze, m 
lyen azt a határozatot hozták, hogy kü­
lön egyesületet nem fognak alakítani 
hanem a színészek betegsegélyez 
temetkezési ügyeit maga a Szinészcgy 
sittet, illetve annak egy erre a célra 
küldendő bizottsága fogja ellátni. Cp ez 
alapszabálya sem lesz az ul alakulatnak 
hanem annak működését egy erre a ceira 
készülő szabályzat ieloh maid mee' 
melynek megszerkesztésével 
ülésén dr. Falud! Jenő 
ügyészt bízta meg. Dr. fa udl JenC 
szabályzatot rövidesen el Is kész .
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Sirküraktáfában,:r“l*""'‘“’,,,,tír"”‘_ rendkívüli nagy választékban kapható

■utca 88. az. (Pálffy-tér mellett) saját házában,

Minden • ■“*■**" mnnkAe,
töt JnvltMokvds*
ént *. dr-rtSr
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melyet a tanács jóváhagyás végett a 
vallás- és közoktatásügyi miniszterhez 
fog felterjeszteni. így nincs kizárva, hogy 
a színészek hetegsegitése már a lövfi
esztendő elején 
működését.

meg is kezdi áldásos

* Színészet Pécsen. A pécsi színház 
múlt heti szenzációja I. Dlcentra 
spanyol iró „Don Jósé" című 4 felvoná- 
sos drámája volt mely minden magyar 
színház megelőzésével Pécsett került 
először színre kitűnő, gondos előadás­
ban. óriási hatással, mely mindenekelőtt 
Zöldi Elzának és Zöldi Vilmának 
köszönhető, akik művészi tehetségük 
legjavát vitték harcba a siker érdekében. 
Számtalan taps és kihívás jutalmazta 
megrendltően szép drámai játékukat. 
Sándor Ilonka, egy bájos fiatal szí­
nésznő egy öreg asszonyt játszott meg­
lepő szép eredménynyel és korát jóval 
meghaladó művészi intelligenciával. 
Nagy Sándor is ragyogtatta hatalmas 
drámai erejét és szénen átgondolt játé­
kával teljesen lekötötte a közönség 
figyelmét. Pataki Ferenc, a társulat 
kiváló sokoldalú tagja ez estén ismét 
gyarapította eddig elért fényes sikereit.
L é v a v Elemér. Révész Jenő, Abo­
rt yi Tivadar és Derenghv István 
nawhan hozzájárultak az összjáték eme­
léséhez. A darab és az előadás mély be­
nyomást tettek a közönségre, mely zsú­
folásig töltötte meg a színházat és a 
szerenlőket felvonások ntán zajosan ün­
nepelte. Az operettszemélyzet a „Dol­
lárkirálynő“ előadásával igyekezett ed­
dig elért nagy sikereit fokozni, ami tel­
jes mértékben sikerült Is.. H I d y Irén. 
ez a bájos, csapongó kedvű, élénk 
temperamentuma, vérbeli szubrett veze­
tett. aki szép hangjával, graciózus szép 
táncával, pomnás toalettjeivel egészen 
felvillanyozta és zajos tapsokra ragadta 
a zsúfolt házat. Fábián Unka és A b o- 
n y I Teréz sem maradtak mögötte és 
méltón osztoztak vele a sikerben. A fér­
fiak közül Izsó Miklós mint rendező, 
színész és zseniális táncos tüntette ki 
magát. Ellenállhatatlan komikuma vidám 
hangulatot törlesztett a nézőtéren és 
folytonos kacagásban tartotta a közön­
séget. H a i a sr o s Károly és F a I u d y 
Károly kitűnően alakított szerepeikben 
óriási tapsokat arattak. A h o n y I és 
Révész szénen Illeszkedtek az együt­
tesbe. Pataky és Patak v né remek 
kettős táncát pedig négyszer is meg 
kellett Ismételni. A kar és zen-kar 
Lehel karnagy zseniális dirigá'ásn 
mellett kitűnően tartotta magát. K fi­
ve s s v igazgató a darabot oivan paza­
rul állította ki. hogv az hárm-lv fővárosi 
színháznak Is becsületére vált volna.

• Színészet Nagyhecskereken. Nagv- 
becskereken a műit héten Voss Rlchárd 
háromfclvonásos, nagvhatásu drámája. 
„A bűnös“ került színre először zsúfolt 
ház előtt. Első sorban elismerő szavak­
kal megemlékezünk Polgár Károlv 
Igazgató nagyszabású alakításairól. Hi- 
vehben és közvetlenebbül már alig lehet 
Lehr Tamás fegyencet a közönségnek 
bemutatni és az elitéit, boldogtalan csa­
ládapának földi kínszenvedéseivel az 
emberekre hatni. Polgár az ó nagy tehet­
ségével tellesen kiaknázta hatalmas sze­
repét, a megkapó jelenetek egész soro­
zatát nvnttotta és mindhárom felvonás­
ban egyformán uralkodott a közönség 
érzelmei felett. Minden tekintetben ki­
fogástalanok voltak Ifcvessl fhisztlka 
és O ft z on Béla. a Lehr testvérek sze­
repében, valamint N I c z k y n é Is, kinek 
kitűnő momentumai voltak különösen a 
3-ik felvonás nagy drámai jelenetében. 
Sólymosay, Nagy Pál, Halmai. 
Remete és Iván a legjobbat nyúj­
tották. A minden tekintetben összevágó

előadás és a teljesen kifogástalan rende­
zés óriási sikert aratott. Az operetté sze­
mélyzet az „Erdészleány“ előadásával 
hódította meg a közönséget, mely kiváló 
elismerésre méltatta az összes szereplő­
ket ép úgy, mint a vidéki színpadokon 
szokatlan fényes kiállítást.

* A clgányklrály. Az ország összes 
cigányzenekarai körében nagy felhábo­
rodást keltett az a körülmény, hogy 
36-ik R á c z Laczi, aki zenekarával ez 
Idő szerint egy budapesti kávéházban 
hangversenyez, önhatalmúlag a „Cigány- 
király" címmel ruházta fel magát. 
K 6 c z é Antal vezetése mellett most 
arra határozták el magukat a fővárosi 
cigányzenekárok, hogy a jövő hó folya­
mán vagy a Fővárosi Vigadó, vagy a 
Royal nagytermében döntő hangversenyt 
tartanak és a megválasztott zsűri dön­
tésére bízzák, kit illet meg jogosan a 
„cigánykirály“ büszke címe? A hangver­
seny ideiét majd később tudatják az ér­
deklődő közönséggel. Véleményünk sze­
rint meg kellene erre hívni a vidéki 
zenekarokat is, mert ha király nem, de 
herceg, gróf és báró bizonyosan azok 
közt is találkozhatik.

tést biztosítsák. Tisztességet szereztek ! hogy Hanner évekkel ezelőtt meghalt 1

Tanítóból — iparos.
(Sz. N.) Országszerte feltűnést keltő 

hirt veszünk a szegedi tanítóság köré­
ből. Nem egyébről van szó, mint arról, 
hogy a szegedi tanítók ráunva nyomo­
rúságos helyzetükre, arra a sok huza­
vonára, amely fizetésük rendezését kés­
lelteti: egymásután készülnek átlépni 
az ipari pályára.

Amily meglepő a hír, ép oly jellemző 
az úgy a tanítói, mint az ipari pályára.

A tanítói pálya sohasem volt valami 
kecsegtető. Silány javadalmazása mel­
lett a legtöbbször csak lenézéssel talál­
kozott. Egy-két szerencsésebb kivételé­
vel. a nagy többség örökké csak tanító 
maradhatott. Újabb idők hoztak ugyan 
némi előnyös változást a tanítóság sor­
sában, a mérhetetlen drágaság azonban 
ismét oda sülyesztette őket, ahol voltak 
a 400 forintos fizetés mellett.

Régóta sóvár szemmel nézi a szegedi 
tanítóság, hogy a fellendült szegedi ipar 
mennyivel több megélhetést biztosit a 
törekvő munkásnak, mint a napszámos- 
latcincr tanítói pálya. Sorsán azonban 
sem változtathatott. A Szegeden létesült 
felső ipari szakiskola azonban gyökeres 
változást idézett elő. U] pálya nyílt a ta­
nítóság előtt, melyen előtanulmányait 
értékesítve, olyan szakra képesítheti 
magát, amely ugyan teljesen elüt a ta­
nítóságtól, de a tisztes megélhetést biz­
tosítja.

A vett hir szerint két szegedi tanító, 
mint lakatostanonc beszerződött két 
helybeli lakatosiparoshoz, hogy a dél­
utáni tanítás után magukra bőrkötényt 
öltve, elsajátítsák azokat a gyakorlati 
ismereteket, amelyek nélkül a felső ipari 
szakiskolába fel nem vétetnének.

A két tanító közül az egyik, mint el­
szerződött iparos-tanonc, annak rendje 
és módja szerint jelentkezett is Firbás 
Nándor iparostanonc-iskolai igazgatónál, 
hogy magát az iparostanonc-iskolába 
beírassa s az esti előadásokat hallgassa. 
Tekintettel azonban előképzettségére, 
Firbás igazgató az iskola látogatásától 
felmentette. Mellesleg megjegyezzük, 
hogy mindkét tanító egyszersmind ipa­
rostanonc-iskolai tanító is.

Üdvözöljük e két tanítót. Üdvözöljük 
a magunk s az egész hazai tanitósá 
nevében. Szakítva az ósdi előítélettel, 
magukról az iskola porát leverve, oda

a kormos kéznek s a börköténynek, a 
miért üdvözli őket az összes iparosság.

Ma még csak két tanító szerződött el. 
Ki tudja, holnap nem csatlakozik-e hoz­
zájuk egy harmadik, negyedik és igy to­
vább. Az idők folyását feltartani nem 
lehet. Ami ezelőtt fiz évvel még lehetet­
len volt, az ma már nagyon lehetséges, 
sőt szükséges.

Elszomorító jelenség mindenesetre, 
hogy hova sülyedt a tanítói állás a nyo­
morúságos fizetés miatt. Tanítói életük 
derekán kezdenek pályát változtatni s 
a legszomorubb, hogy épen azok készül­
nek állásaikat elhagyni, kik mint tanítók 
is jó erőknek bizonyultak.

Í Minden étkezés után 
késhegynyit

legtökéletesebb emésztőporból, 
mely elősegíti az emésztést, fo­
kozza a bélmüködést és étvágy- 
javitólag hat. Javalva van a gyo­
mor és bél legkülönbözőbb bán- 
talmainál, bélrenyheségnél, ét- 
oo vágyta lanságnál stb. oo
Kapható 3 K-ért minden gyógy azért Árban 
3 dabozt 5 K-ért franco kflld. Főraktár:

GLÜCK RÉZSŰ gyógyszertára
Budapest, VI., Hungárla-körut 93.

7 Hűl találRozunR 7
Színészek, írók és művészek tnlfilkozé kelt*
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BUDAPEST, Erzsébet-kórut 6, szám,
ahol az összes hazai és külföldi hírlapok 
olvashatók és mindenféle kávéházi italok 
a iegméltányossabb árban számíttatnak.

a holttestről a vállalat uiabb tulajdono­
sának nincs semmi tudomása. Smithers 
akkor nyakába vette a várost s bejárta 
a temetkezési intézetek nagy részét 
Este a North Sidere került s az egyik 
helyen valóban mutattak neki egy holt­
testet, mely be volt balzsamozva s az 
intézet pinezéiében feküdt egy deszka* 
koporsóban.

Smithers a holttesten levő anyaiegy- 
ről megismerte, hogy ténlyeg a fivére 
fekszik a koporsóban s a csodálkozás 
megrendítette a 71 éves öreg embert 
Hangosan zokogni kezdett, maid eszmé* 
letlenfil esett a földre. A szerencsétlen 
embert a városi kórházba szállították, 
hol magához tért. A találkozást azonban 
nem tudja feledni és gyakran fel-felzo­
kog. A rendőrfőnöknek tudomására ju­
tott a megrendítő találkozás és elrendel­
te, hogy a holttestet azonnal el kell te­
metni

Nyilttér,

Egy akasztás története
Ncwyorkban a büntető bíróság egy 

nagyszabású rablás! ügyet tárgyalt a 
múlt héten Friedrich M. Dodge bíró. A 
tanuknak egész légiója vonult fel s dél­
felé egy öreg négernek, Henry Smithers- 
nek kihallgatására került a sor. A biró 
csodálkozva s bizonyos rettegéssel te­
kintett a belépő emberre. S mielőtt a 
kihallgatást megkezdte volna, elmondot­
ta, hogy Smithersnek a megjelenése 
egy olyan jelenetet idéz az emlékébe, 
melynek harminchét évvel ezelőtt volt 
tanúja. 1877-ben történt, hogy Allegheny 
megye börtönében egy négert felakasz­
tottak s ő mint fiatal ember tanúja volt 
a kivégzésnek. A kivégzett ember alakja 
és megjelenése teljesen hasonló a 
Smithcrsével.

Az öszhaju néger elmondotta, hogy 35 
évvel ezelőtt Oil Cityben lakott s fivére, 
James Smithers egy napon eltűnt a ked­
vesével. Az eltűnés után azt rebesget­
ték, hogy James kedvesével Pittsburgba 
jött, de a család többet soha sem hallott 
róla. A biró emlékezett rá, hogy a holt­
testet az egyik temetésrendezö, Charles 
J. Hammer kérte el a bíróságtól, mivel 
a kivégzett ember hamvaiért senki sem 
jelentkezett. A beszélgetés ekkor meg­
szakadt erői a tárgyról s Dodge biró ki­
hallgatta az öreg négert.

A vallomás letétele után Smithers azon-

■ V

10 koronától kezdve.
Vonó, tok, tartalék-nyereg, egy 
készlet finom húr angol bör- 
tasakban, hangsip és gyanta

minden hegedűhöz ingyen!
Vadonatúj, legmodernebb szer­
kezetű, pánczél-hangtőkés pia­
nínó kiváló angol mechanikával
ára 500 korona.

I A kontinens legelőkelőbb {
■ gyártelepe e nemben 1

STERNBERG ÁRMIN 
és Testvére SÄ2:

BUDAPEST, Rákóczl-nt 36.

ipar csodája,
hogy már 2S koronáért készítek 
saját műhelyemben remek szabású 
férfi öltönyt, felöltőt vagy téli kabátot 
tiszta gyapjúszövetekből mérték után.

Kardos Ármin
férfiszabó.

Budapest, VH-, István ut 14.
Vidékre mintákat bérmentve küldök.

nal abba a temetkezési intézetbe ment, 
állnak a gyalupad s a fújtató mellé, hogy | ahol a biró utasítása szerint nyomra ve- 
maguknak és családjuknak a mcgélhc- I zethetnék. A néger azonban megtudta,

Dr.Wettenstsin Szanatórium H.-T.

tüdőbeteg ambuiatoriuma
VI. kerület, Délibáb-ntcza 23. szám.

Betegfelvétel és rendelés:
d. e, 9—12-ig, d. u. 2—5-ig.
Igazgató főorvos: Dr Wallenstein Jó*s«L

MIT IGYUNK? igyunk mohai
hogy egészségünket megóvjuk, IflyiMK 1110113! 
mert csakis »természetes ezén- |nyyn|( mohai 
«was ásványvíz erre * leg- inMinb mni,. 
—biztosabb évészer. —— igyUÍUl IDOHäl

AGNES-
forrást, ha gyomor-, bél- és légcsőhuruítól szabadulni atomul 
forrást, ha a vesobajt gyógyítani akarjuk, 
forrást, ha étvágyhiány és emésztési zavarok állnak ha. 
forrást, ha májbajoktól és sárgaságtól szabadulni akarunk.

A mohai árn.i Ihrti. «tat lwi»«.m>w eínsardós i

tarUaok «AmiremCftililer«.# Talamlrel nagyobb íragokben minden kétee érték« me"tffLS1 vAro»okban Írrakatok. MorveiteUek, ugyanott e Ioné» leírásának 
rt.ét a ^«inyebb Ember t. kőnnjon mr.,,^ ......................

tv
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HÍREK
fl hétről.

Pénz 6s becsület
Van-e hát igazság a világon? Erre 

rég megadták a feleletet: nincs! Ebből 
ez következik, hogy minden igazságban 
keil lenni valami hazugságnak is.

Van-e feddhetlen becsületesség a vilá­
gon? Sokan, sőt legtöbben azt felelik 
erre, hogy igen, van!

A művész, mikor megalkotja remekét 
tót mondja: „íme, itt az igazság. A való 
jigazság.“ S hazudik a művész és hazu­
dik a műve. Meghazudtolják az igazsá­
got akkor, amikor abban a meggyőző­
désben élnek, hogy eférték az ideált 
amelyet nem lehet meghazudtolni, 
j Mikor a hivatalnok-ember leteszi napi 
munkája után a tollat azt tiszt hogy a 
kgbecsül etesebben, minden maknla nél- 
kül végezte el a reá bízott munkát és 
azt mondja: »Én vagyok a becsületesség 
mintaképe.**

Az utcán végig lépdel egy elegánsan 
öltözött nr. Ujjain ragyognak a gyűrűk 
kővei. Az orrán aranykeretfl szemüveg.

És mindenki mélyen meghajtja előtte 
magát s nagyot bókolva köszön nein. S 
ujjal mutatnak reá:

•— Becsületes ember. Van pénze.
Mikor pedig ez a „becsületes ember** 

hazamegy, előveszi a könyveit számol 
s a szegény megszorult szerencsétleneket 
nyúzza halálig, nem tudom, hány szá­
zalékos kamattal.

És ez az ember: becsületes.
Ä piszkos munka meg a hazug igazság 

mindig karöltve haladnak, mig az igaz­
ság és a becsületesség, bármily kis ma- 
knla legyen bennük, mindig messze el­
kerülik egymást sohasem találkoznak.

Az emberek mindenben és mindenki­
ben a rosszat keresik s azt akár létezik, 
»kár nem, mindig feltalálják. Ha pedig 
Z jónak tudomására futnak, azon vagy 
könnyedén végigsiklanak, vagy egyálta­
lán észre sem veszik.

Ezek után pedig bárki középkorbeli 
imaradisággal vádolhat bennünket mert 
ezr talán már előttünk többen elmondot­
ták. Beismerjük. De elmondjuk mi még 
..egyszer s ha kell, még százszor, hogy 
az igazi beeshet lovagfal oly kevesen 
tvannak, mint a fehér hollók.

Mert ma csak a pénznek, ennek a bó- 
rdltó Illatú nagyhatalmasságnak van be­
csülete, tapadjon ahhoz bár szegények 
millióinak könnye.

S elmondtuk ezt azért, mert tudjuk és 
látjuk azt hogy minden ballépésnek, 
amelyet az egyesek a köz ellen elkövet­
nek, is az az egyetlenegy nagyhatalmas­
ság az oka: a pénz.

Vissza Amerikából.

Az Amerikába kívánkozó magyar 
munkás okulására Irjnk az alábbi figye­
lemreméltó történetet, amelynek hőse 
egy babócsal kőfaragó. Az Amerikába 
vándorló magyar munkásnép csak egyet 
lát A vakító pénzt. De nem számol azok­
kal a mérhetetlen küzdelmekkel, amelyek 
reája künt az újvilágban várnak. Hova­
tovább mindsürübben megismétlődnek 
izok az esetek, amidőn a koldus- 
szegény vagy csak néhány garassa! a 
zsebében kivándorolt munkást előre nem 
látott szerencsétlenség éri és az ember- 
fölötti munkával is csak nagynehezen 
tud k máskülönben erős karú magyar 
munkás megbirkózni. A tanulságos esetet 
itt adiuk közre. Hajdú Vendel bnbócsai 
kőfaragó ez év április 17-én pénzszerzés 
vágyától sarkalva, kivándorolt Ameri­
kába. Az első időben biz nem igen ka­
pott foglalkozást, mely idő alatt kivitt 
pénzecskéiét teljesen fölélte. Végrevala- 
hára kapott ugyan foglalkozást egy kő­
faragó műhelyben, de Itt — szerencsét­
lenségére— munkaképtelenné vált. Hajdú 
Gynla látva az amerikai nyomorúságos 
munkássorsot, most már visszakivánko- 
zott hazájába s teljesen lerongyolódva, 
igen körülményes utón eljutott — Kairóba. 
Innét azonban már nem tudott tovább

utazni, mert nemcsak hogy pénze nem 
volt, hanem még élelmet sem tudott sze­
rezni. Beteges, nyomorúságos állapotá­
ban a kairói magyar és osztrák konzu­
látushoz fordult, mely a szerencsétlen 
kőfaragón megkönyőrülve, államkőltsé- 
gen hazaszállította. Hajdú Gyula nemrég 
érkezett meg Babócsára. De okulva szá­
nalmas múltján, megfogadta, hogy többé 
Amerikába nem utazik.

Kereskedőből király.
Ezelőtt huszonöt évvel történt, hogy 

Edgar Thompson carmi-i fiatal kereske­
dőt elfogta a bolyongás vágya s elhatá­
rozta, hogy Európába megy és bebaran­
golja Angliát Tíz esztendeig nem hallot­
tak hirt a rokonok Thompsonról, mig 
egy napon levél érkezett a fiatal ember 
nővéréhez San-Franciskóba, amelyben 
Thompson elmondja, hogy vándorlása 
közben eljutott az Ui-Zéland közelében 
levő Fidzsi-szlgetekre és ott letelepedett

Az emberevők országában nagy sze­
rencsét csinált a fiatal, erős Thompson. 
Beleszeretett az emberevők királyának 
leánya és rövid szerelmi Idil után nőül 
ment hozzá.

öt év mnlva újabb levél érkezett San- 
Franciskőba, mely hírűi hozta, hogy 
Thompson örökölte a trónt és megkoro­
názott királya lett a Fidzsi-szigeteknek. 
Azóta nem érkezett tór a Fidzsi-Szigetek 
amerikai származású királyáról, mig 
egyszerre csak a muH héten Thompson 
nővére levelet kapott, amelyben értesí­
tik, hogy fivére, a király meghalt.

A halálozás hire egyébként eljutott a 
washingtoni kormányhoz is, amely tu­
dakozódott az emberevők elhunyt kirá­
lyáról. Az eddig érkezett tudósítások 
megerősítik azokat az adatokat, miket 
Thompson közölt a nővérével

x A „Háziorvos** októberi számában 
dr. Fürst Zsigmondnak egy vidéki lelkész 
igazán megható levelére irt válaszán 
Idvfll dr. Okolicsányi-Kuthy Dezső kir. 
tanácsos, egyetemi magántanárnak euró­
pai hirfl tapasztalatainak a tüdővészrdl. 
Dr. Kovács Aladár kir. tanácsos, a buda­
pesti mentők igazgató-főorvosának a 
koleráról. Dr. Szántó Manónak a pálya 
választásról stb. szóló nagyobb czikkeln 
kívül a betegápolásról a különféle stb. 
apró czikkef keltenek feltűnést. Melegen 
ajánljuk a kitünően szerkesztett lapot a 
müveit nagyközönség figyelmébe. Elő­
fizetési ára évi csekély 2 korona 40 fillér. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal Andrássy- 
ut 27. sz. Mutatványszámot bárkinek is 
szívesen küld a kiadóhivatal.

x Kllencz koronáért tlzenkétezerötszáz 
korona. Talán eddig még elő sem fordult 
nálunk, hogy fogorvos vagy fogtechnikus 
olyan fejedelmi honoráriumot kapott 
volna, mint Guttermuth János ió hírnevű 
mtifogász. Egy dúsgazdag amerikai hölgy 
Bécsbe költözött és ott akart magának 
aranyfogakat csináltatni, de a munka oly 
nehézségekbe ütközött, hogy a bécsi fog­
orvosok nem vállalkoztak annak elkészí­
tésére. Egy bécsi hölgy aiánlatéra, kinek 
Guttermuth régebben készített arany- 
hidakat, az amerikai hölgy Guttermuth- 
hoz utazott Budapestre. És ez meg Is 
mutatta, hogy mit tud egy magyar mti­
fogász. A nehéz munkát remekül el­
készítette és az amerikai hölgy annyira 
el volt ragadtatva a mindössze 9 darab 
aranykoronából állő hídmunkától hogy 
a mesternek amerikai értékben 12.500 
korona honoráriumot adott jutalmul. Iga­
zán örvendünk a kitűnő magyar fng- 
müvész sikerén, aki ily fényesen lefőzte 
a bécsieket.

3/Slo PloÓSPlflo
törlesztési kölcsönöket a leg jutányo­
sabb feltételek mellett megszerzek 
földbirtokokra, állandó bért jöve­
delmező városi házakra 20 év­
től 50 évig terjedő törlesztésre.

Tarácsky Ferenc
Budapest, VII., Rottenb/ller-u. 75.

„HUNGÁRIA"
biztonsági petróleum
= (különlegesség). =
M___Hungária ) védjegyű,
liSaKlS petroleum > ólomzárral
U9HB10 áruház ’ ellátott kan­
nákban valódi miért is átvételkor mél- 
tóztassék védjegyemre figyelni. — 3 
literes kölcsön-kannákban házhoz szál­
lítva ára 70 fillér. Kiváló tisztelettel

„HungáriaMpetroleum áruház
(Kovács Ákos)

Központi iroda és raktár:
VI. kér., Király-utcza 54. sz.

Fióküzlet:
m, Népszlnház-utcza 32. sz.
Megrendelési és árusító telepek : Varga 
Sándor ftiszerkereskedő VII., Rottenbil- 
ler-utcza 1. Baross-tér sarkán. Telefon 
177—30. Hárkns Jakab füszerkereskedő, 
L kér., Attila-utcza 12. Telefon 40-53.

TELEFON 115-90.

Gyerünk _____
„GambrinUS^Étterembe
F.üfílmMrtSnrt is Wwselfarrt ksló köetaeéf tál«

x A Magyar Nemzeti Zeneiskola 3 havi 
Ingyenes (teljesen díjmentes) zenei okta­
tásban részesít mindenkit hetenkint 3 
órában, aki bárminemű hangszerszükség 
letét a Sternberg Armin és Testvére cs. 
és kir. ndv. hangszergyárában szerzi 
be. Felvételi utalványt a fenti cég min­
den vevőiének, a hangszer árára való 

I tekintet nélkül, készséggel kiszolgáltat

Kiadja;
„NAPLÓ** UJSAGVÁLLALATA.

Legjobb benzinmotoros 
cséplő-készletek csakis

Kállai Lajos motorgyárában
Budapest, VI., fljár-utcza 28.
Kaphatók. — Tessék dlssfőárlapot kérni

Aréna kávéházá an
(Aréna-ut és Damjanich-utca sarok.)

Minden este
elsőrendű czigányzenekar hangversenyez

Jászapáti

Kaszás Lajos
étterme

Budapest, V!U Rákóci-ut 46.
A fővárosi és vidéki közönség kedvenc 
találkozó helye. Pompás magyar konyha, 
saját termésű balatonvidéld borok, 

figyelmes kiszolgálás.

Természetes torrö-meiefl
kénes forrástó

a Thermál-szálloda földszintjén, iszap- 
borogatások, kő-, *• kádfürdők
a Nagyszálloda földszintjén. Gondos pensió. 
A téli évadra vonatkozó felvilágosítás vé­
gett forduljon a budai Szent Lukács-ttirdő 

igazgatóságához.

Kristály
forrás-ásványvíz étvágyat javít, 
gyomorrontast megakadályoz.

.l-ntca sarok. — Az elő- 
lálkosó helye.

Naponta nagy katona-zene.
Hetenként híromuor a budapesti t. bimréd gyaloí- 
esed wrntkm jttnft, dessen Bank» István bar­

nán iewt*e. alatt .....
EbStendS étterem. Kitti nó konyha. PempAe Halok.

Kézimunkák,
elörajzolt, kezdett és kész kivitelben 
u. m. hozzávaló kelmék és anyagok 
legjobban és olcsó árban kaphatók.
Geptler Adolf,
kézimunka iparos és mtirajzoiőnál

Vin. kér ., József körnt 75 szám. 
mr Elsőrendű Strncz-pamnt 
(Asztragán) minden színben

1 Motring 10 dkgr. 1 kor. 
Vidékre árjegyzéket ingyen küldök.

BÚTOR.
Árverésen vett régi és uj, legol­
csóbbtól a legjobb minőségig. Úgy­
szintén amerikai Íróasztalok, 
mahagóni háló-, ebédlő- és 
úri szobák, angol bőrgarnitú­
rák, szalongarnlturák, sző­
nyegek, csillárok, petróleum­
lámpák, olajfestmények és 
irodai berendezések legolcsób­

ban beszerezhetők
Ancsel és társánál,

Dob-utcza 22.

Hirdetések
felvétetnek a

kiadóban.

bérel
gy ócska zongorát vagy pianínó* ÉS

lcidob
havonta 18.— vagy 16.— korona kölcsúndljd, 

pénzét kiadta, zon, órája nincsen.

fi
havonta 80.- koronát kap egy kiváló gyártmányú, 
legmodernatis, érczpánczél őkés, ,.k®^tsÄth“e° ’ 4|“{ 
zongorát vagy pianinót, nem ir alá váltót ne , 
kezest n.nT lekötelezettje bankszövetkezetnek és 
idővel mégis tulajdona lesz a zongora .icgseg^ 
szolid, liberális módon kapható kizáró ,ca t

,MUSICA‘ részvény luísaság
(Igazgató: STERNBERG DEZSŐ)

ssneeraetadArl és kölcsönié telepéi- Esta tolcséiv 
néíkto legtökóktMcbb gramste», és mttvénlemexek 

lóelánisttásB.
Budapest, VI., Teréz-körut L sz. tiatt
(Klr&lv-n. wok, * Or»xA* Zwwlr«d«mU

Telefon 4-SI.
Zongorák bwsertiése, J a vitása,■abban - Festi rendszer blviraényében egysiere 

csak i lévárosbai lakék réssssüssk

* ÄGlobss“ jnüintézet' és kisdóyáüelat részvénytársaság köríorgúgépén Budapesten, ,YL, Aradi-ntcza 5. az.


